Hina — iMs misMeHHILBI iepycaiiMcKkara matpbisipxa MOBeHawmis, O3MKyroubl I3eHHAcIi SKOH
XphIcUisiHCTBa madanocs ¥ ['pysii. Cesartas axoynina Hinel — poyHaamoctanbHas acBerHina [pysii.
[periinma ¥ [pysito 3 [epycanima. [IponaBeanzio i mypami 3BsipHyJa 1a XpbeIcTa Tpy3iHCKara napa pasam
3 HapoJam, macysl 4yaro XpbIcIiijia i ¥Bech Hapoz.

IMs 3 camara HapapKOHHA I3ILALI y343eiiHivae Ha ¢apMipaBaHHe pbicay Xapakrtapy. SIHbI
(bapmipyrola naja y3n3esiHHEM TyKay Taro iMeHi, sIKiM IIToA3EHHA 3114 Ha3bIBatolb. IMs 3’ synsenta ryka-
BBIM pa3JpaKHIIbHIKaM, sIKi TIPYHBIM YbIHAM y30y/Kae KaHKPATHBII YuacTki Mo3ry. KoxHbI Tyk ae xBase-
BBl IMIYIIbC, SIKI Y3I3eiHIUae Ha MIYHBI TeH. A TaKoJbKi ¥ YanaBeka OONBII 3a CTO SKACLEH XapakTapy
abyMOyJ1eHbI TeHeThIUHa, TO JI0/31 3 aIHOIbKaBbIMI IMEHAMI YacTa Malollb MHOTA aryJbHBIX phIcay.

[TpBIMAHSIOYBI METa]] XapaKTapbICTHIKI YallaBeKa Ma iMeHi, iMeHi na OambKy i Mecsbl HapaIKoH-
HsI, MOXHA BBI3HAQUYBILG THII IICIXAJOTil YajaBeKa, SIr0 A3€JIaBbld SKACI 1 3[0JbHACI, Ar0 dMALLIMHEI
CTaH i IpajKa3alp SIro MaBOJ3IHKI ¥ PO3HBIX ciTyalbisax. Kaii raBapslis npa npaaHalnizaBaHblsl iMEHBI, TO
0oJBII BeparoHa, MTO A3SyYbIHKA Mae a3HaKi i peICHl XapakTapy yiacuiBeisi Ine, a He Hine.

Xarns JacieaubiKi 1 BBIBOA3SAIL MaXOKaHHE IMEHI 3 PO3HBIX MOY (JIaliHCKaii, AMOHCKal, Tpayua-
CKaii, TepMaHCKaii, TOIKai), aJHaK yce 3HA4YdHHI a0’ saHOYBArOIIa MaHALIEM “Bama”, a caMi HOCHOITHI
iMEH1 SHEpTiYHbIs, K BOIHAS TUIBIHb.
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BEJAPYCKA-PYCKAE JIBYXMOVE
I IPABJIEMbBI CYUACHAM IMEHACJIOYHAM MPAKTBIKI

Kniouesvie cnosa: oruskopoocmeennoe 08ys3vlyue, UMEHA COOCMBEHHbIE, MENCHAZLIKOGAS, uHmepdepen-
Yusl, MpaAnCaumepayus, nepesood, NPaAKmu4eckas mpaHcKpunyus

B cmamve paccmampusaromes nekomopbie npobiemmuble acnekmvl CO8PEMEHHOU 0elopyCCKOU UMEHOCO 8-
HOU Npakmuku, 00yCci06ieHHble cumyayuell oQuUYUAIbHO20 OIUKOPOOCMBEHHO20 08YA3bIUUSL U XAPAKMEPOM 53 bl-
KOBOU KOMNEMeHYUU O08YSI3bIYHO20 COYUYMA, U ONPedeisiomcs CHOPHble BONPOCHL, KAcaiowuecs: opopmuenus 00-
KYMEHMO8 HA 20CYOAPCMEEHHbIX OelOPYCCKOM U PYCCKOM SI3bIKAX, A MAKICe MPAHCIUMEPayuu Cpeocmeamu jid-
munckoeo angasuma. Ocoboe eHumanue yoensemcs 0CoOeHHOCMAM COOMHOUEHUS NPUHYUNOE MPAHCIUMEPAYUL,
NPAKMUYECKou MpAHCKpUnyuu u nepesooa Oeiopycckux COOCMBEHHbIX UMEH CUCTNEeMAMU PYCCKOU (Kupuiiuye-
CKOU) U TAMUHCKOU epaguxu.

— 180 —


mailto:alukashanets@tut.by

A.A. Lukashanets
The Center for Belorusian Culture, Language and Literature
Research of the National Academy of Sciences of Belarus

BELARUSIAN-RUSSIAN BILINGUALISM AND THE PROBLEMS
OF THE MODERN PRACTICE OF NOMINATING

Key words: closely related bilingualism, proper nouns, interlingual interference, transliteration,
translation, practical transcription

The article deals with some problematic aspects of modern Belarusian nomination practice due to the
situation of official closely related bilingualism and the nature of the linguistic competence of a bilingual society,
and with disputed issues regarding the paperwork with documents on the state Belarusian.and Russian languages
as well as transliteration using the Latin alphabet. Special attention is paid to the peculiarities of interrelationship
of the principles of transliteration, practical transcription and translation of Belarusian proper names by means of
the systems of the Russian (Cyrillic) and Latin script.

CiTyanpls I3spkayHara Oenapycka-pyckara JByXMOYs, skasl mpajayriie/KBac napaienbHae QyHKIbIs-
HaBaHHE a0eI3BIOX /BAPXKAyHBIX MOY Ba YciX cdepax adimplifHara YKBITKY, CAMBIM HETIACP3THBIM YbIHAM
3aKpaHae 1 CyJacHyI IMEHACIIOYHYIO MPakKThIKy. bospmn taro, cdepa adimpriiHaii iMeHacIoyHal a3eidHACII
CTAHOBILIA ¥ T3THIX 4JHOCIHAX aJHOW 3 CaMbIX NPaOJEMHBIX 1 ICTOTHBIX, AKOJIbKI ¥ alaBeIHacCIli 3 13€t0-
YpIM y KpaiHe 3aKaHaJayCTBaM, 3aIliChl ¥ JNAaKyMEHTax, sKis CBeAUallb acoly (mammaprax), adapMIICHHE
IHIIBIX pa3pafay OHIMHAH HAMEHKJIATYphl MaBIHHBI a0aBsI3KOBA AKBIIILYIAIIIA HA a0EA3BIOX I3PIKayHBIX
MOBax, a Takcama TIiepajaBalllla CpojKami JalliHcKara andasiTa. Pazam 3 TeIM, MeHaBiTa CiTyalbls
Omi3kapoJHACHAra JBYXMOYS, a TakcaMa JBIAIa30H MOYHal KaMIIEeT3HIbI OeapycKara ColblyMy Mapamnkae
¥ raTail 4acTiel MOYHAW M3eiHacHi mmpar crenplhidHbIX MpadieM, a maTtpI0bl cydacHal iMeHacioyHaid
TIPAKTHIK] MATPaOYIOIp iX HAByKOBAara acOHCABaHHS 1 HPAKThIYHATa YTiapaKaBaHHs.

[MpakThika maka3Bae, IITO CEHHS TpaMaj3sHE KpaiHbl ParyispHa CyThIKAaoNla 3 IpadliemMami,
3BS3aHBIMI 3 HEaJHa3HAYHACIIO 3amicay mpo3Binmday, iMEH 1 iMEH ma-0anbKy ¥ pO3HBIX AaKyMEHTaX SIK
Ha aJHOW MoBe (Oenapyckaii 1l pyckaii), TaK i CyaJHOCHACIIO iX ajnaBe/HiKay y TO# i iHmai MoBe.
AcobHyro mipabiieMy Takcama CKJIajiae 3amic iMEH i IMpo3Bilrgay cpoakami naminckara andagita. MHoris
3 I9TBIX mpalreM 3Bsi3aHbl MEHaBiTa 3 OJI3KapOJHACHBIM XapakTapaM OeJapycka-pyckara ABYXMOYS i
an3iHncTBaM TpadivHBIX CICTAM BSIPKAYHBIX MOY, INTO BbIMarae CrenslPiuHbIX MafpIXofay Ja
NPBIHIINAY TpaHCIITapalpbli, a Takcama 3 HeJJaCKaHaJIACII0 ICHYFOUBIX CICTAM TpaHCIITapallbli.

Hanpeiknan, cspon mpaOiieM HasBaHara KIITAITY, sIKisl Y3HIKalolb y cdepbl iI3HTHI(IKAIBI
MPO3BiIIYay 1 ¥IacHbIX IMEH y TaKyMEHTaxX MOXHA Ha3Ballb HACTYITHBIS.

1. HeanmasegHacup 3aricay Ha aJHOM 3 J3sAp»KayHbIX MOY. HalOoNbIl YacTeIMi TyT 3’SYIISFONIA
Pas3bIXOKaHHI ¥ 3aIicax mpo3Biluay Ha pyckail i Oenapyckail MoBax, siKist a0yMOYJICHBI:

1.1. AcaOniBacisami HallplsiHaNbHAW apdarpadii, mTO MOXa YIUIBIBallb HA Mepajgady pyckara
Mpo3BilIYa ma-0esmapycky i, HaaJaBapoT, Oeylapyckara npo3gimma na-pycky (pyc. Kosanée — Gen. anHa-
3HauHa Kasanéy; pyc. Kosanes — 6en. Kasanéy ui Kosaney; pyc. Yysawésa — 6en. Yysawosa, pyc. Yy-
saweea — 0en. Yysawosa ui Yysdwasa; 6en. Boyk — pyc. Boax ui Bogk).

1.2. YuneiBam Oenapyckail MOBBI IPHI 3a1tice Oeapyckara npo3Bilrya I iMeHi na-pycky:

a) inTapdeprnupiai (6en. Kanysanéy — pyc. Konmenés i Konmsnés; 6en. I enaosii — pyc. I enaouii
i lennaoui; 6en. Ilaymapaxa — pyc. IHoamopaxa, Ionmopaxo, [laemapaka);

0) rinepkapakTHaciito: 6en. Kabak — pyc. Kabak i Kobak; 6en. Agpanacveyna — pyc. Agpanacvesna
i Agponacwesna; 6en. Taicia (Taica) — pyc. Taucus (Tauca, Taucca); 6en. Jziana — pyc. Quana i Juan-
Ha); 6en Topaza (pasm. Tapaca) — pyc. Tepesa i Tepecca.

1.3. Po3HpIMi magpIxoaami (4acta iHTYITBIYHBIMI) [ 3amicy Hpo3Bimrya rpadiuyHbIMi cpoaKaMi iHIIanl
MOBBI: Oen. Jlasans — pyc. [asany (Tpancmitapausia) i /[oéans (IpakTbIUHAS TPaHCKPBIILbIS); Oel.
Kanopayxi — pyc. Kanopayxuii (Tpanciitapanpis 3 ahapmiaeHHeM (iHaml ¥ aanaBeaHacii 3 HopMami pycKait
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MOBbI) 1 Konopaykuii (TpaKThIYHAS TPAHCKPHIIIBIA 3 adapMilcHHEM (iHaM ¥ aInaBeaHacii 3 HopMaMi pyc-
Kaii MOBHI); Oen. Paodysesiu — pyc. Padyesuy (TpaHciitaparibist) i Pooyesuu (pakThIYHAS TPAHCKPBITIIBIS).

1.4. AtascamiiBaHHEM pO3HBIX BapblIHTay OelapycKiX NalmapTHRIX iMEH (IIpaBaciayHbIX,
KaTaJiIKiX 1 HAPOIHBIX) TIPHI iX Mepamadsl Ma-pycKy: 0emn. Ansaxcanop — pyc. Anexcandp i 6en. Anece —
pyc. Anexcandp (3amect Anecw); 6en. Isan — pyc. léan i 6en. An — pyc. Hean (3amect An), 6e1. Auna —
pyc. Auna i 6en. I'anna — pyc. Auna (3amect I anna) i T.1.

2. AncyTHacup aa3iHail CICTAMBI TpaHCIHIITApallbli OHIMHAN HAMEHKJIATYpPhI CPOJIKAMI JIAI[iHCKara
andasgita.

Hsrnen3stupl Ha iCHYIOYBISI HAapMaTBIYHBISI aKThl 1 JaKyMEHTHI, SIKiSl PATJIaMEHTYIOUb Mapaaak
MIPBICBACHHS HallMeHHsY rearpadivyHpiM ab’ekTaM 1 mepajiady YiIacHBIX Ha3Bay ma-Oemapycky, ma-pycky i
cpoakami JamiHckara andasita [6;7;8;10], Ha cEHHSIIHI 3€Hb iCHYe MiJbHas maTpd0a HaByKoBara ad-
TPYHTaBaHHA NPBIHIBINAY 1 YHidiKambli iMEeHacIOYyHal TpakThIKi ¥ KpaiHe. IdTa abymoynena: a)
0JTi3KapOoHACHBIM XapakTapaMm Oenapycka-pyckara ABYXMOYs; 0) acaOmiBaciisiMi MOYHai KaMIIETIHIIbII
cyuacHara Oenapyckara CoOILbIyMy; B) PO3HBIMI Majbpixojami Ja TpaHCuiTapambl Oenapycka- i
PYCKaMOVYHBIX yJacHBIX Ha3Bay CpoJKaMi JaliHcKara andasiTa po3HBIX TPyI yJAacHBIX HazBay. Tak, y
aamaBenHacIi 3 3akoHaMm [6] “HaliMeHHI rearpadiqHbIM a0’ eKTaM MPHICBOMBAIOIIIA HA OemapycKkaii MoBe,
3 AKOW cmocabaM TpaHCHiTapambli Mepamarolia Ha PYCKyr MOBY... IIpaBimbl i cmocaObl mepamays
HaliMeHHSTY rearpadivyHbIX ab’exTay 3 Oemapyckail MOBBI Ha PYCKYIO, 3 pPycKail MOBBI Ha Oelapyckyro, a
TakcaMa 3 Oeyapyckail i pyckaii MOY Ha iHIIbISI MOBBI BBI3Ha4aroIma J3spkayHbIM KaMiTdTaMm Ia
maémacni PacryOumiki Benapych”. AnHak mpbl IITHIM MapajienbHa 3eiHiuaronb po3Hbll adinbiiHa 3a-
[BEP/KAHBIS CICTAMBI TpaHCIiTapalbli pO3HBIX TPyl YJIACHBIX HAHMEHHSY 3 Oemapyckaii (pyckail) MOBBI
cpoakami aminckara andasita [7;8;10]. bompmr Taro, BAMOMBI 1 AACTYITHBI ISl KAPHICTAIBHIKAY 1 1HIIBISA
cictambl TpaHcmitapanpsli [1;2;3;4]. PassixomkanHi ¥ mepamgadsl cpoakaMi Jamiackara andasiTa acoOHBIX
Oenapyckix Jitap aaIFOCTpaBaHbl ¥ TaOmisI 1.

Taoaina 1. Pa3pixopkanHi ¥ cicTaMax TpaHCIITapIbli JiTap Oenapyckara angaita

Jlitape! Gen. CicTaMBI TpaHCiTapaubli
andagita 1 2 3 4 5 6 7 8 9

r h,g h g g h h h h g
Tk j dz dz dz dzh dzh
13 dz dz dz dz dz dz
E ie,ye,e |jeie ie,je e je,ie je,iee e ye ie,je
E y0,i0 jo,io i0,jo é jo,io jo,io,0 | io yo i0,jo
XK zh VA zh zZ zZ zZ zh zh z
n Ly, j J j i Ji i y i
Yy u u w u u u u w u
X kh ch kh h ch ch kh kh h
I ts c ts c c c ts ts c
q ch ¢ ch ¢ ¢ ¢ ch ch ¢
111 sh $ sh $ § $ sh sh §
110} yu,iu ju,iu ju,iu 0 ju,iu iujuu | id yu ju,iu
a ya,ia ja,ia ja,ia a jalia iaja,a |ia ya ja,ia

1 — MJJTIY 1994 [9]; 2 — Inctpykusisa 2007 [8]; 3 — Incrpykusis 2008 [7]; 4 — 1SO 9 [1]; 5 — NSR [4];
6 — Lacinka [2]; 7 — ALA-LC [3]; 8 — BGN/PCGN [5]; 9 — mpamanaBaHbl BapbIsSHT aj3iHait
VHiBepcaJlbHall CiCTAMEBI TpaHCIIiTapalbli.
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VYcé raTa craBins mepan cydacHail iMeHacioyHall mpakTeikaih y PacmyOuminel Bemapych n3Be
ACHOYHBIA TIPabJIeMBbl.

1. HeabxoaHaclp BBINPAIOYKi CICTAIMHBIX MaJbIxojay Aa Tepajgadbl OelapyckKix Ha3Bay ma-
PYCKY 1 PYCKiX — ma-0enapycKy, MaKoJbKi OJi3KapoIHACHBI XapaKTap CYICHYIOUYBIX MOY 1 aryiabHacIb
rpa¢iYHbIX CiCTAM HE Ja3BaISIONb MACIAA0YHA IPBIMSHSLD aryJbHbI MPBIHIBIT TPAHCTITapaLbli.

Ha wnam mnornsa, Ha3BaHbIS BBINDH J3Be acaOiiBacii, a Takcama crenbidika MoyHai
KaMIETIHIIBI CydacHara Oenapyckara COLBIyMY (370JIbHAcLb yCTIpbIMAlpb 1 alpHbBalb Oenapycka- i
PYCKaMOVYHBIS 3aIlichl YiIacHBIX iMEH 1 Mpo3BilIYay, a Takcama HalMEHHSY rearpadidHbix a0’ekray 3
nasinel Oenapyckaii 1 pyckait apdarpadii) abyMoyIniBaroIb M3Ta3ro{HACIIb PBIMSHEHHS ¥ r3Tail chepbl
MOYHal J3eHHaclli ¥ sKaclli acCHOYHBIX NPBIHIBINAY TpaciiTapaubli i NMPaKThIYHAK TpPaHCKPBIIIBI
(TpaHchiTapalsli 3 ynikaM HalplsTHalIbHaW apdarpadii i acabniBacueil rpamaTsidHara ahapMICHHS aco0-
HBIX KJ1acay JeKCiKi), a Takcama dyeMeHTay mepakiany. [Ipbl T9TBIM CyaHOCIHBI Ha3BaHBIX TPBIHIBIIAY
JUTSL PO3HBIX TPYI OHIMHAW JIEKCiKi MaBiHHBI OBIIb PO3HBIMI, IITO BEIMAarae paclpamoyki adtanésara aj-
rapeITMy Tiepajiaubl OenapycKix ylnacHbIX Ha3Bay Ma-pycKy i pyckix — ma-0enapycky.

1.1. Tper mepamausl npo3Bimvay rpadiuHbIMi cpoiakami iHmAN OJi3KapoAHACHAH MOBBI
BSYYbIM, HECyMHEHHA, 3’SyIIsellla TPBIHIBII MPAaKTHIYHAW TpPaHCKPBINIBIi: Ocen. JKwvimxesiu — pyc.
Kumxesuu, Epmaninckas — Epmonunckas, Tpagimosiv — Tpogumosuu, Kananayxi — Kononayxuil,
IHlinaxoycxi — IlInaxosckuil, Kasanvcxi — Kosanvckuii; pyc. Crkeopyos — 6en. Creapyoy, Hukonaes —
Hixanaey, Boakos — Boakay. Y mapary nafioOHBIX BBITAIKAY AamylrdaibHbIMI 3’ YISO JBa BapbIsSH-
Thl 3amicy: Oen. Tpaghimosiu — pyc. Tpoghumosuu (TpaKThIUHASL. TPAHCKPHINIBI) 1 Tpapumosuu
(Tpannitapausls), 6e1. Kananayki — pyc. Kononayxuu 1 Kananaykui. 3 yHKTy TTeKaHHS cydacHan
pyckaii apdarpadii mamymrgansHeIMI 3’ SIYISFOIIA a00Ba BAPBISHTHI, aHAK IS KaJIEKThIYHAH MOYHaN
cBsiioMaciLii OOJIBII IPBIMAJIBHBIM, SIK YSYJISELIa, BEICTYIae MEHaBITa BapbISIHT 1pogumosuy 1 Kononay-
kuu (HeHarickHOMY Oerapyckamy “a” ¥ pyckail MoBe, sIK IpaBiiia, annassgae “o”). Tpaba agpa3y amz3Ha-
Yblllb, IITO ¥ adilpliiHail MPaKTHIIB! TaKas BapbLIHTHACLD HeJamylIyalbHas, TaMy BEJIbMi aKTyajlbHal
3’ aynsenia npadiieMa CTBApIHHA MTOYHAra pIecTpa OemapycKa-pycKix afmaBeHikay mpo3Binraay.

1.2. 3anicel ynacHeIX iMEHAY y TaKyMeHTax Ha a0eA3BIOX I3ApKayHBIX MOBaX MaBiHHBI IPyHTa-
BaIll[a BRIKJIFOYHA Ha MPBIHIIBINE TPAKThIYHANR TpaHCKpHINbli (0en Cyanan — pyc . Cmenan, @inin — Ou-
aunn, Mapvis — Mapus, Tayyana — Tamesna, HAyzenia — Eeeenus ), a Takcama y HIdpary BbIIagKay
yIiYBaIe TPAABIIBIO TapajelnbHara (yHKIbITHABaHHS Oelnapycka-pyCcKix ajnaBefHikay iMEH, sKas
ckJanacs ricrapbrusa (0en. Yaaozivip —pyc. Baaoumup, Mixanaii — Huxonaii, Mikuma — Huxuma, Pui-
eop — I'pucopuii; I'anna — Auna, Hacmaces — Anacmacus, Kayapvina — Examepuna). Y nan3eHbIM Bbl-
NajKy BapTa JalycKalb OONbII INBIPOKAE MPbIMSAHEHHE IMPAaKTbIYHAW TPaHCKPHINLbI 1 yBOA3ILL Y
a(inbIifHBl YKBITAK TpaHCTiTapaBaHbIsl (OPMBI HAIBITHANBHBIX IMEH: Oen. Awamons — pyc. Anamonw
(mapayH. pyc. Anamons ®@panc), Peicop — Pwieop, Mikanaii — Muxonaii, Mikima — Muxuma; 'anna —
Tanuna, Kayapvina — Kamepuna, Hacmaccsa — Hacmacws, a tTakcama pyc. [ pueopuii — 6en. I pvieopulii,
Huxonaui — Hixanau, Huxuma — Hixima, Anna — Auna, Examepuna — Exayspvina, Enuzagema —
Enizagema, Anacmacuss — Aumacmacia. Y TakiM BbINAAKY OeapycKi HaubIsIHAJIbHBI aQilbIifHbI
AHTpanaHiMiKOH ICTOTHA MamlbIpaclia 3a KOWIT MAaBEJIYPHHS Pajoy CyaJHOCHBIX IpaBaciayHbIX,
KaTaJlIKiX i HApOAHBIX Oenapyckix iMEx [9;11].

1.3. Ilepanaya cpojkaMi HalnblsTHaIbHATa ayihaBita rearpadiyHbIX Ha3Bay OJizKapoaHACHAH MO-
BbL TaKCaMa IMaBiHHA TPYHTaBaIllla Ha TPBIHIBINE MPAKTIYHANH TPAHCKPHINIIBI, ajie ¥ MIpary BhIMajKay
JIaIyCKaib JITapanbHbl nepaknaa. Hanpeikian, y cydacHbIM OelnapycKiM MOYHBIM KaHTBIHYYME JIIUbIM
a0caJllOTHA HeJaNyIIYaibHbIMI HaliMeHHI pyc. yauya byoasnuxos, Berapyckas, Bexoonss, Yueynaunas,
a Takcama Oen. syaiya Bacmounas, Cmpaiyeneii, benopyckas, Kanresnaoapoocnas i .1, Takis Ha3BBI
JIBYXMOYHBIMI Tpamaj3siHaMi bemapyci Oyaynp ajHa3HaYHa aldPHbBAIIA SIK TAMBUIKOBBIS, SIKisl CYIISIpI-
yallb HOpMaM OeJjlapyckara i pyckara mpasaricy.

2. HeaOxomHacip yHIQIKambli CICTIMBI TpaHCHITapambli  Oenapyckix (pycKix) yIacHBIX
HaiMEHHSY cpoJikami JIalliHcKal rpadiki. 3pasymena, TO ¥ AaN3€HBIM BBINIAJIKY MaBIHEH MacisA0yHA
NPBIMSHSIIA TPBIHIBIT TpaHciTapalsii. [Ipabnema, ajHak, 3aKitodaela ¥ TbIM, IITO 3apa3 Y PO3HBIX
chepax j3eiHacii TapaielibHa BBIKAPHICTOYBAMOINIA aJPO3HBIS  CICTAMBI TpaHCHiTapanbl  (TIpbI
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adapmienHi nmammaproy — MJUJIY 1994 [9]; mpel YxmoudsHHI TNepcaHalbHBIX HaHBIX Yy PATICTP
HacenbHiLTBa — [HeTpykupia 2008 [7]; mpsl TpaHchiTapamsli rearpadiudsix Ha3Bay — [HeTpykubis 2007
[8]). Takoe cTaHoBiIIUa anpayaBacIa Mpa3caM CTaHaYJICHHS HAlbITHAILHAN CiCTAMBI TPaHCTiTapaIlbli,
ale He MOXKa ObIb NpBI3HAHA 3aBANBHSAIOYBIM I MOYHail mpakTbiki. Tamy BenbMi akTyajdbHal
3’sysenua 3aada BeIIPALOYKI aa3iHail yHIBepcalbHai CicTAMBI TpaHCIiTapalpbli, sikas O TpyHTaBajacs
Ha HalbIsIHATBHAN TPaJAbILbli, yiiyBana aca0iBacii HalbIsHANbHAHN rpadiki 1 ¢paHeTsIKi 1 HaOOoIBII aj-
naBsiana Mi>kHapogHeM cranaapTaM (ISO), a Takcama sie macisiioyHae 1 cTporae NpsIMSHEHHE Ba YCix
cepax iMEHACIOYHaW MpakKThiKi. MardyeIMbl BapbIIHT TaKOH CICTAMBI MpamnaHaBaHbl ¥ Ta0minbsl 1 (TJ1.
ciynok 9). CyTHacup npanaHaBaHbIX yOaKIaJHEHHSY Y iCHYIOUBIS CICTAMBI TpaHCIiTapalbli 3BOA31NIA
Jla HACTyIHara:

a) macisoyHas mepajgada Oenmapyckara “r”’ jamiHCKail jitapal “‘g”, makoybKi KipbUTidHae “r”
3BbIUAiiHa aTascamiliBaenla 3 JaliHCKiM [g]. AkpaMs Taro, y TakiM BBINAJIKY JauiHckae “h” “BbI3Bas-
ema’” s abazHaudHHA Oenapyckara “x”.

0) BBIKapbICTaHHE HAJAPaJKOBBIX 3HAUKOY AJIS Mepagaybl acoOHBIX JTap Oenapyckara andasita
(k- Z,u— ¢, m—§, ¥ — 1), a Takcama HagpaJKoBara 3Hauka (") ajs aba3HaydHHS MSKKacIi 3bIYHBIX, IITO
¥ L3JI6IM aIMaBsIa¢ HAllbISIHAIbHAKM TPaIbIlbli BRIKAPBICTAHHS JaIiHKi 1 HopMam [SO.

B) BBIKApPBICTAHHE CHATYUIHHSY TyKay AJis mepajaybl ETaBaHbIX TAIOCHBIX JIiTap Oenapyckara
andaeiTa, mWTO Aa3Baisge Makasaib acabiiBaciii Oemapyckara BeIMayieHHs (e — je,ie, € — jo,io, 10 —
ju,iu, 51— ja,ia).

Sk ysynsenua, mpanaHaBaHbIA NaAbIXOABl JA3BOJSIb yHiiKaBamp Tepamady CiCTIMBI
Oenapyckix yJIacHBIX HaiMEHHSY cponakami Oernapyckai i pyckait rpadiki i iX TpaHCTITapaIplio CpoaKami
JaniHckara angasiTa, a TakcaMma anThIMi3aBallb CyYacHYIO IMEHACIOYHYIO IPaKTHIKY.
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